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DOU'A - E - KHATAMOUL QOUR'ANE

Bismillàhir Rahmànir Rahim,

Sadaqallàhoul 'aliyoul 'azîm

Wasadaqa rassoulouhou nabiyoul karîm

Wa nahnou 'alà zàlika minash-shâhidîne

Rabbana takabbal minna innaka anta samiy'oul 'alîm

Allàhoummar zouknà bikoulli harafim minal qour-ànihalàwatanw, wa bikoulli djouz-im minal
qour-àni djazâ-an

Allàhoummar zouknà bil alîfi oulfatanw, wabil bâ-i barakatanw, wabitâ-i tawbatanw, wabiçâ-i
çawâbanw, wabildjîmi djamâlanw, wabil hâ-i hikmatanw, wabil khâ-i khayranw, wabiddâli

dalîlanw, wabizzâli zakâtanw, wabirrâ-i rahmatanw, wabizzâ-i zakâtanw, wabissîni sa'âdatanw,
wabish-shîni shifâ-anw, wabiçâdi çidkanw, wabizzâdi ziyâ-anw, wabittâ-i tarâwatanw wabizzâ-

i zafaranw, wabil 'ayni 'ilmanw, wabil ghayni ghinanw, wabil fâ-i falâhanw, wabil qâfi
qourbatanw, wabil kâfi karâmatanw, wabil-lâmi loutfanw, wabilmîmi maw'izatanw, wabil noûni

noûranw, wabil wâwi wousslatanw, wabil hâ-i hidâyatanw, wabil yâ-i yaqînan

Allàhoumman fa'nà bilqour-ànil 'azîmi, warfa'nà bil âyâti wazzikril hakîme

Watakabbal minnà watadjâwaz'anna mâkàna fî tilàwatil qour-àni min khatâ-in, aw nissiyânin,
aw tahrîfi kalimatin 'am mawàzi'iha, aw taqdîmin, awtàkhîrin, awzyàdatin, aw nouqsânin, aw

tâwîlin 'alà ghayrimà anzaltahou 'alayhi, aw raybin, aw shakkin, aw sah-win, aw soû-i ilhânin, aw
tà'djîlin 'inda tilâwatil qour-àni, aw kasslin, awsour'atin, aw zaydji lissànin, aw waqfim bighayri



wouqoufin, aw idghâmim bighayri moudghamin, aw izhàrim bighayri bayànin, aw maddin,
tashdîdin, aw hamzatin, aw djazmin, aw i'ràbim bighayri mâ katabahou, aw khillati raghabatinw
wa rahbatin 'inda âyâtir rahmati wa âyâtil 'azâbi faghfirlanà rabbana waktoubnà mâ'ashâhidîne

Allàhoumma nawwir qouloubanà bil qour-àni wa zayyîne akhlàqanà bil qour-àni wa nadj-djinà
minannàri bil qour-àni wa adkhilnà fil djannati bil qour-àni

Allàhoummadj'alil qour-àna lanà fiddounyà qarînanw wa fil qabri mounissanw wa 'alà sirâti
nouranw wa fil djannati rafiqanw waminannàri sitranw wa hidjàbanw wa ilal khayràti koullihà

dalîlan faktoubnà 'alàt tamàmi warzoukna adâ-am bil qalbi wallîssâni wa houbboul khayri
wassa'âdati wal bashârata minal îmâni

Wa sallallàhou ta'âlà 'alà khayri khalqihi Mouhammadim maz-hari loutfihî wa noûri 'arshihî
sayyidinà Mouhammadinw wa àlihi wa as-hàbihi adjma'îne wa sallamà taslîman kaçîran kaçîra

Translittération :

O, Allah, accorde nous l’amitié bénéfique (oulfatan) par chaque Alif ; l’abondance (barakat) par
chaque bâ ; la récompense (çawàb) par chaque çâ ; la bauté (djamàl) par chaque djîm ; la

sagesse (hikmat) par chaque hâ ; le bien (khayr) par chaque khâ ; la preuve (dalil) par chaque
dal ; l’intelligence (zakà’a) par chaque zâl ; la bénédiction (rahmat) par chaque râ ; la

purification (zakàtan) par chaque zâ ; le bonheur (sa’àdatan) par chaque sîn ; le rétablissement
(shifà) par chaque shîne ; le vérité (sidq) par chaque swàd ; l’éclaircissement (zyà’an) par

chaque zwàd ; la fraîcheur (twàrawat) par chaque twà ; la prédominance (zafran) par chaque
zwà ; le savoir (‘ilm) par chaque ‘ayn ; la satisfaction (ghéna) par chaque ghayn ; la réussite

(falàh) par chaque fâ ; la promixité d’Allah (qourbat) par chaque qâf ; la générosité (karàmat)
par chaque kâf ; la bonté (loutf) par chaque lâm ; le conseil (maw’iza) par chaque mîm ; la

lumière (noûr) par chaque noûn ; la relation parentale (woulfat) par chaque wâw ; l’éducation
(hydayat) par chaque hâ ; la certitude (yaqîne) par chaque yâ.

O, Allah, donne nous le bénéfice de ce très élevé Coran, élève nous grâce à ses versets et à ses
récitations sages, et accepte nos récitations, et sois indulgent sur cette lecture du Coran dans

nos erreurs ou les oublis, ou les substitutions des mots, ou les inversions, ou les retards de
prononciation, ou les manquants, ou les rajouts, ou les mauvaises compréhensions, ou les



doutes, ou les hésitations, ou les imperfections, ou les mauvaises intonations, ou les
précipitations, ou les paresses, ou les rapidités, ou les bégaiements, ou les erreurs d’arrêt, ou

les liaisons, ou les expressions incorrectes, ou les « maddà », ou les « tashdîd », ou les « hamzà
», ou les « djazam », ou les accords verbaux, ou les récitations sans passion, ou par peur à

cause des signes Ta bénédiction ou Ton courroux.

O, Allah, apporte la lumière dans nos cœurs par le Coran, et sauve nous du feu de l’enfer par le
Coran, et fais nous entrer dans le paradis par le Coran.

O, Allah, rends nous digne d’être compagnon du Coran dans ce monde et un motif de bonheur
dans la tombe, une lumière sur le pont du siràte et un ami dans le paradis et une protection et

un rideau contre l’enfer et une preuve vers tous les biens dans son ensemble.

Par conséquent, o, Allah, écris nous comme accomplis et fais que nous accomplissions le
devoir par la langue et par le cœur, accorde nous l’amour du bien et le bonheur, et la bonne

nouvelle de fermeté dans la croyance.

Que la bénédiction d’Allah soit sur la meilleur des créatures Mohammad saw, la preuve de
générosité d’Allah et la lumière de Son trône, notre Maître Mohammad et sa pure descendance

.et ses compagnons choisis, ainsi que les nombreuses, nombreuses salutations


